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A El6zze meg az anyagi karokat!

* Ne szdllitson élelmiszert a termékben.

* Ne hagyjon nedves targyat hosszabb ideig a termékben.
* A terméket tartsa tévol nyilt langtél!

Osszeszerelés

1. A felnyitdshoz nyissa ki a csatot, és hajtogassa szét a
terméket.

2. Nyissa ki a felsé cipzdrat.

3. Pattintsa rd a keresztrudakat a szoritékapcsokkal (1) a
hosszanti rudakra, és tolja ki 8ket ki a sarkokhoz (A d&bra).

Megijegyzés: tekerje fel a halészdvetet, és régzitse a

tépézarral.

Szétszerelés

Végezze el az Osszeszerelés alatt felsorolt 6péseket forditott
sorrendben.

Tarolas, tisztitas

A terméket mindig szdraz, tiszta és szobah&mérsékletd
helyen térolja, ha azt nem hasznélja. Az enyhe szennyezé-
déseket nedves torl8kenddvel tudja eltavolitani.

Ezutdn egy térlékendével tordlje szdrazra a terméket.
FONTOS! Ne haszndljon éles tisztitészereket a tisztitdshoz.
Figyelmeztetés: ne meritse vizbe!
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Tudnivaldk a hulladékkezelésrol

Az drucikket és a csomagoléanyagot az érvényes helyi
eléirasoknak megfelel8en artalmatlanitsa. A csomagolé-
anyagok, pl. nylonzacskék, nem keriilhetnek gyermekek
kezébe. A csomagoléanyagot gyermekek szdmdara hozzé
nem férheté helyen tarolja.

>a A terméket és csomagoldsdt kérnyezetbarat médon

%A selejtezze le.

é?) Az Gjrahasznosité kéd a killénbsz8 anyagokat jelsli,
== hogy azok nyersanyagként Gjrahasznosithatdk

legyenek. A kéd az Gjrahasznositds jelbdl - értsd: az
Gjrahasznositas kérforgds jeldlése - és egy szambdl all, ami
adott anyagot jeldl.
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Congratulations!

You have chosen to purchase a high-quality product. Familiar-

ise yourself with the product before using it for the first fime.

E[ﬂ Read the following instructions for use
carefully.

Use the product only as described and only for the given

areas of application. Store these instructions for use carefully.

When passing the product on to third parties, please also

hand over all accompanying documents.

Package contents

1 x dog transport box
1 x instructions for use

Technical data
Dimensions: approx. 70 x 52 x 50cm (L x W x H)
Weight: approx. 3.6kg

@ Maximum load capacity: approx. 32kg

Date of manufacture (month/year):

04/2022

Intended use

The product is designed for private use as a transport box for
a dog. The product is not intended for commercial use.

Safety information

A Life-threatening hazard!

* Warning. None of the packaging or fastening materials
are part of the product itself, and must always be removed
for safety reasons before the product is used.

A Risk of injury!

* Check the product for damage or wear before each use.
Only use the product if it is in perfect condition!

* No modifications may be made to the product!

* Do not exceed the max. load capacity of 32kg.

* Not a toy for children!

* Keep away from children!

* The product may only be used for its intended purpose.

* Never leave your child unattended with the product.

A Preventing damage to the product!

* Do not transport food in this product.

* Do not leave wet articles inside the product for an extend-
ed period of time.

* Keep the product away from fire!
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A garanciaval és a szerviz lebonyoli-
tasaval kapcsolatos Gtmutaté

A termék nagy gondossaggal és dllandé ellendrzés mellett
készilt. A DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH privét
végsé felhaszndaléknak a vasarlds détumatél szémitott hdrom
év (garancia idétartama) garanciét ad erre a termékre a k&-
vetkez8 rendelkezések szerint. A garancia csak anyaghibdra
és feldolgozdsi hibara érvényes. A garancia nem terjed ki a
szokdsos elhaszndléddsnak kitett, ezért kopé alkatrésznek
tekintendd alkatrészekre (pl. elemek), valamint a térékeny
alkatrészekre sem, példdul a kapcsoldkra, az akkumulétorok-
ra vagy az ivegbd| készilt alkatrészekre.

Kizdrdsra keril a garanciaigény, ha a terméket szakszer(t-
leniil vagy helytelenil, nem rendeltetésszerGen vagy nem az
el8iranyzott felhaszndlasi kdrben haszndaltak, vagy figyelmen
kivill hagytdk a kezelési Gtmutaté el8irdsait, kivéve, ha a
végsd felhaszndlé bizonyitja, hogy olyan anyag- vagy feldol-
gozasi hiba 4ll fenn, amely nem a fent emlitett kérilmények
valamelyikébdl ered.

A garanciaigény csak a garancia idétartaman belil, az
eredeti pénztdri bizonylat bemutatésdval érvényesithetd.
Ezért kérjik, 8rizze meg az eredeti pénztdri bizonylatot.

A garancia, a térvényes garancia vagy a méltdnyossdg
alapjdn végzett esetleges javitdsok a garancia idétartamdt
nem hosszabbitjak meg. Ez vonatkozik a kicserélt és javitott
alkatrészekre is.

Kérjik, hogy reklamdcié esetén elészér az aldbbi szerviz-
vonalat hivia, vagy e-mailen keressen minket. Garancidlis
esetekben a terméket sajat déntésiink alapjén ingyenesen
megijavitjuk, kicseréljik vagy megtéritjik a vételarat. A garan-
cidbdl tovabbi jogok nem kévetkeznek.

A jelen garancia nem korldtozza az On térvényes jogait,
kilénésen a mindenkori értékesitével szembeni garanciaigé-
nyét..
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Assembly

1. To open, release the clasp and fold out the product.

2. Open the upper zip.

3. Press the crossbar with the clip (1) against the longitudinal
bars and push them into the corners (Fig. A).

Note: roll up the net fabric and secure it using the hook and

loop fasteners.

Disassembly

Carry out the steps taken during ‘Assembly’ in reverse order.

Storage, cleaning

When not in use, always store the product clean and dry at
room temperature. Light soiling can be removed with a damp
cloth. Wipe dry afterwards with a cloth.

IMPORTANT! Never clean the product with harsh cleaning
agents.

Warning: do not submerge in water!
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Disposal

Dispose of the article and the packaging materials in accord-
ance with current local regulations. Packaging materials such
as foil bags are not suitable to be given to children. Keep the
packaging materials out of the reach of children.

-4 Dispose of the products and the packaging in an
%A environmentally friendly manner.

/N The recycling code is used to identify various
ED nateri ~ i
== materials for recycling. The code consists of the
recycling symbol - which is meant to reflect the
recycling cycle - and a number which identifies the material.

Notes on the guarantee and service
handling

The product was produced with great care and under con-
tinuous quality control. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH gives private end customers a three-year guarantee
on this product from the date of purchase (guarantee period)
in accordance with the following provisions. The guarantee
is only valid for material and manufacturing defects. The
guarantee does not cover parts subject to normal wear and
tear that are thus considered wear parts (e.g. batteries) or
fragile parts such as switches, rechargeable batteries, or
parts made of glass.
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Cestitamol
Z nakupom ste se odlocili za visokokakovosten izdelek. Pred
prvo uporabo se seznanite z izdelkom.
V ta namen natanéno preberite naslednje
navodilo za uporabo.
Izdelek uporabljaijte, kot je opisano, in za navedena pod-
ro&ja uporabe. To navodilo za uporabo skrbno hranite. Ce
boste izdelek predali tretjim osebam, zraven prilozite vso
dokumentacijo.

Obseg dobave

1 x transportni boks za psa
1 x navodilo za uporabo

Tehnicni podatki
Mere: pribl. 70 x 52 x 50 cm (D x S x V)
Teza: pribl. 3,6 kg

@ Naijveéja dovoliena nosilnost: pribl. 32 kg

Datum izdelave (mesec/leto):
04/2022

Predvidena uporaba

Izdelek je zasnovan kot transportni boks za enega psa za
zasebno uporabo. zdelek ni namenjen za komercialno
uporabo.

Varnostni napotki

A Smrino nevarno!

* Opozorilo. Noben embalazni in pritrdilni material ni
sestavni del izdelka in ga je treba iz varnostnih razlogov
odstraniti, preden za&nete izdelek uporabljati.

A Nevarnost poskodb!

* Pred vsako uporabo preverite, ali je izdelek podkodovan
oz. obrabljen. I1zdelek lahko uporabljate samo, ¢e je

v brezhibnem stanju!

Izdelka na noben nadin ne smete spreminjati!

Ne presezite najveéje dovoljene nosilnosti, ki znasa

32 kg.

* Izdelek ni igraga za otroke!

* Hranite izven dosega otrok!

Izdelek je dovoljeno uporabljati le v skladu s predvidenim
namenom.

Otroka z izdelkom ne pu3&aijte brez nadzora.

S|

Claims under this guarantee are excluded if the product

has been used incorrectly, improperly, or contrary to the
intended purpose, or if the provisions in the instructions for
use were not observed, unless the end customer proves that
a material or manufacturing defect exists that was not caused
by one of the aforementioned circumstances.

Claims under the guarantee can only be made within the
guarantee period by presenting the original sales receipt.
Please therefore keep the original sales receipt. The guaran-
tee period is not extended by any repairs carried out under
the guarantee, under statutory guarantees, or as a gesture of
goodwill. This also applies to replaced and repaired parts.

If you wish to make a claim please first contact the service
hotline mentioned below or contact us by e-mail. If there

is a guarantee case, then the product will be repaired or
replaced free of charge to you or the purchase price will be
refunded, depending on our choice.

Your legal rights, in particular guarantee claims against the
respective seller, are not limited by this guarantee.

IAN: 382467_2110

Service Great Britain
Tel: 0800 404 7657
E-Mail: deltasport@lidl.co.uk
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A Preprecevanje materialne skode!
* Vtem izdelku ne prenaiaite Zivil.

* Mokrih stvari ne puéajte dlie Easa v izdelku.

* Izdelek ne sme priti v stik z ognjem!

Sestavljanje

1. Za odpiranje sprostite zapiralo in razprite izdelek.

2. Odpnite zgornjo zadrgo.

3. Pre¢ni drog s sponko (1) pritisnite na vzdolzna droga
in ga potisnite v vogale (slika A).

Napotek: MreZasto tkanino zvijte navzgor in jo pritrdite

s pomogjo sprijemalnih zapiral.

Razstavljanje

Korake, ki so navedeni pod razdelkom »Sestavljanje« izvedi-
te v obratnem vrstnem redu.

Shranjevanije, ciscenje

Ce izdelka ne uporabljate, ga shranite na suho, &isto mesto
pri sobni temperaturi. Rahle necistode lahko odstranite z vla-
zno krpo za ¢id¢enje. Na koncu izdelek s krpo za ¢iseenje
obrigite do suhega.

POMEMBNO! Nikoli ne &istite z ostrimi Cistilnimi sredstvi.
Opozorilo! Ne potapljajte v vodol
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Napotki za odlaganje v smeti

Izdelek in embalazne materiale zavrzite v skladu z aktu-
alnimi lokalnimi predpisi. Embalazni materiali, npr. folijske
vre&ke, ne sodijo v roke otrok. Embalazni material shranite
otrokom nedosegljivo.

> l|zdelke in embalazo odstranite okolju prijazno.

W

/x} Koda za recikliranje oznaduje razliéne materiale za
Lyyﬁ) vraéanje v reciklirni krog. Vsebuje simbol za

recikliranje, ki oznaéuje reciklimi krog, in stevilko, ki
oznaduje material.

Napotki za garancijo in

izvajanje servisne storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo in pod stalno
kontrolo. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH zaseb-
nim koné&nim kupcem od datuma nakupa (garancijskega
obdobija) v skladu z naslednijimi dolo¢bami odobri triletno

garancijo na to postavko. Garancija velja samo za napake v
materialu in obdelavi.

Sl

Szivbél gratulalunk!
Vésdrlasaval kivaléd mindségi terméket valasztott. Haszndlat
ba vétele eldtt ismerkedjen meg a termékkel.
Figyelmesen olvassa el az alabbi hasznalati
Utmutatét.
A terméket kizarélag az itt ismertetett médon, a rendelte-
tésének megfeleléen haszndlja. Gondosan 8rizze meg a
haszndlati Gtmutatét. A termék tovabbaddsakor adja dt az
dsszes kapcsolédé dokumentumot is.

Csomag tartalma

1 x kutyaszdllité doboz
1 x haszndlati Gtmutatd

Miszaki adatok
Méret: kb. 70 x 52 x 50 cm (H x SZE x MA)
Témeg: kb. 3,6 kg

@ Maximalis terhelhetéség: kb. 32 kg

Gyadrtési datum (hénap/év):
04/2022

Rendeltetésszeri haszndlat

A termék szdllitédoboz céljara, egy kutya szdmdra, magén-
céli felhaszndldsra készilt. A termék Uzleti/kereskedelmi
célo felhaszndldsra nem alkalmas.

Biztonsagi utasitasok

A Eletveszély!

* Figyelmeztetés. A csomagolé- és régzitéanyagok nem ré-
szei a terméknek. Biztonsdgi okokbdl a termék haszndlata
elétt ezeket el kell tavolitani.

A Balesetveszély!

* Minden haszndlat elétt ellendrizze a termék épségét,
illetve elhaszndaléddsat. A terméket csak kifogdstalan
dllapotban szabad haszndlni!

A terméket nem szabad étalakitani, médositanil

Ne terhelie 32 kg-ndl nagyobb sillyal a terméket.

* Nem gyermekjatékszer!

Gyermekekté| elzdrva tartandd!

A terméket csak annak rendeltetési céligra szabad hasz-
nélni.

Ne hagyja gyermekét feligyelet nélkiil a termékkel.
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Garancija ne velia za dele, ki so podvrzeni obi¢ajni obrabi
in jih je zato treba $teti za obrabljive dele (npr. baterije), in
za lomljive dele, kot so npr. stikala, akumulatorii ali deli iz
stekla.

Zahtevki iz te garancije so izklju&eni, &e je bil izdelek
uporablijen nepravilno ali pretirano ali &e ni bil uporabljen

v okviru predvidenega namena ali predvidenega obsega
uporabe ali &e niso bile upo3tevane specifikacije v navodilih
za uporabo, razen &e konéni kupec lahko dokaze, da gre
za napako v materialu ali izdelavi, ki ne temelji na eni od
zgoraj navedenih okoli3&in.

Garancijski zahtevki se lahko uveljavljajo le v garancijskem
roku ob predlozitvi originalnega raéuna. Zato originalni
raéun shranite. Garancijski &as se zaradi morebitnih popravil
na podlagi garancije, zakonskega jamstva ali kulance ne
podalja. To velja tudi za zamenjane in popravljene dele.
Pri morebitnih reklamacijah se najprej obrnite na spodaj na-
vedeno servisno $tevilko za nujne primere ali stopite z nami
v stik po elektronski posti. Ce obstaja garancijski primer, vam
bomo izdelek po nasi izbiri brezplagno popravili, zameniali
ali pa vam bomo povrnili kupnino. Druge pravice iz garanci-
je ne obstajajo.

Ta garancija ne omejuje vadih zakonskih pravic, 3e posebej
garancijskih zahtevkov do prodaijalca.
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Garancijski list

1. S tem garancijskim listom DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GMBH jamé&imo, da bo izdelek
v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi
brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpol-
njenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanikljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali
izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali ali
vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 lega od datuma izrog&it
ve blaga. Datum izroéitve blaga je razviden iz raguna.

4. Kupec je dolzan okvaro javiti pooblaséenemu servisu
oziroma se informirati o nadaljnjih postopkih na zgoraj
navedeni telefonski 3tevilki. Svetujemo vam, da pred
tem natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi

izdelka.

5. Kupec je dolzan pooblaséenemu servisu predloziti garan-
cijski list in ragun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter
dnevu izrogitve blaga.

6. V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3¢eni servis
ali oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije.

7. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka mo-
rajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj
proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne
more uveljavljati zahtevkov iz te garancije, &e se ni drzal
prilozenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali &e je
izdelek kakorkoli spremenijen ali nepravilno vzdrzevan.

8. Jam¢imo servis in rezervne dele 3e 3 leta po preteku
garancijskega roka.

9. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garancije.

10.Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se nahajo-
jo na dveh loenih dokumentih (garancijski list, racun).

11. Ta garancija proizvajalca ne izkljuuje pravic potrodnika,
ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na

blagu.

Prodaijalec: Lidl Slovenija d.c.o. k.d.,
Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Pokyny k zaruke a priebehu servisu
Vyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a pod stalou kon-
trolou. Na tento vyrobok poskytuje DELTA-SPORT HAN-
DELSKONTOR GmbH stkromnym koncovym uZivatelom
trojroént zéruku odo diia kipy (zaruénd lehota) po splneni
nasledovnych podmienok. Zaruka plati len na chyby materi-
dlu a spracovania. Zéruka sa netyka dielov, ktoré podliehajd
beznému opotrebeniu a preto ich moZno povazovat za
opotrebitelné diely (napr. batérie), ako aj krehkych dieloy,
napr. vypina&e, akumuldtory alebo diely, ktoré si vyrobené
zo skla.

Ndroky z tejto zdaruky zanikajd, ked' sa vyrobok pouzival
neodborne alebo nesprévne, mimo uréenia na pouzivanie
alebo uréeného rozsahu pouZivania alebo neboli dodrzané
pokyny ndvodu na obsluhu, s vynimkou, Ze koncovy uZivatel
preukdze, Ze ide o chybu materidlu alebo spracovania, kto-
ré nebola spdsobend niektorou z hore uvedenych okolnosti.
Zéaruku je mozné uplatnif len po&as zdruénej lehoty po pred-
loZeni origindlu pokladni¢ného dokladu. Origindl poklad-
ni¢ného dokladu preto prosim uschovaite. Zaruéna doba sa
kvéli pripadnym zdaruénym opravém, zdkonnej zaruke alebo
ako obchodné gesto nepred|Zuje. Plati to aj pre vymenené a
opravené diely.

Pri reklamécidch sa prosim najskér obréfte na dole uvedend
Service-Hotline alebo sa s nami spojte prostrednictvom e-ma-
ilu. Ak sa jedné o zaruény pripad, vyrobok - podla nasej
volby - bezplatne opravime, vymenime alebo vratime kdpnu
cenu. Dalsie prava zo zaruky nevyplyvaio.

Vase zdkonné préva, hlavne ndroky na zéruéné plnenie vodi
prislusnému predajcovi, nie st touto zdrukou obmedzené.

IAN: 382467_2110
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Srdeéné blahopiejemel!

Svym nékupem jste se rozhodli pro kvalitni vyrobek. Pfed

prvnim pouZitim se prosim seznamte s timto vyrobkem.
Pozorné si prectete nasledujici navod k
pouziti.

Pouzivejte tento vyrobek pouze tak, jak je popsdano, a pro

uvedené Gcely. Uschoveite si tento ndvod k pouziti pro

budouci pouziti. Pokud vyrobek pieddte tfeti osobé, piedejte

ji i ve3kerou dokumentaci.

Obsah baleni

1 x pFepravni box pro psy
1 x névod k pouziti

Technické Udaje
Rozméry: cca 70 x 52 x 50 cm (d x 3 x v)
Hmotnost: cca 3,6 kg

@ Maximalni nosnost: cca 32 kg

Datum vyroby (mésic/rok):
04/2022

Pouziti dle uréeni

Vyrobek je uréen jako prepravni box pro psa pro soukromé
pouziti. Vyrobek neni uréen pro komeréni pouZiti.

Bezpecnostni pokyny

A Nebezpedi ohrozeni zivota!

* Upozornéni. Veskeré balici a upeviiovaci materidly nejsou
souddsti vyrobku a musi byt pfed pouZitim vyrobku z bez-
pe&nostnich divodi vzdy odstranény.

A Nebezpeéi poranéni!

* Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda neni vyrobek
poskozeny nebo opotiebovany. Tento vyrobek se smi
pouzivat pouze v bezvadném stavu!

* Na vyrobku nejsou povoleny z&dné Gpravy!

* Nepiekralujte maximdlni nosnost 32 kg.

* Nejednd se o hracku pro déti!

¢ Udrzujte mimo dosah déti!

* Tento vyrobek mdZe byt pouZivdn pouze ke stanovenému Géelu.

* Nenechdveijte své dité s vyrobkem bez dozoru.

A Zamezeni vécnym skodéam!

* V tomto vyrobku nepfepravujte potraviny.

* Nenechdveijte ve vyrobku del3i dobu vlhké véci.
e Udrzujte vyrobek mimo dosah ohné!
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Herzlichen Glickwunsch!
Mit [hrem Kauf haben Sie sich fir einen hochwertigen Artikel
entschieden. Machen Sie sich vor der ersten Verwendung mit
dem Artikel vertraut.
Lesen Sie hierzu aufmerksam die nachfol-
gende Gebrauchsanweisung.
Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben und fir die
angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese Ge-
brauchsanweisung gut auf. Handigen Sie alle Unterlagen bei
Weitergabe des Artikels an Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang

1 x Hundetransportbox
1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten
MaBe: ca. 70 x 52 x 50 cm (L x B x H)
Gewicht: ca. 3,6 kg

@ Maximale Ladekapazitt: ca. 32 kg

Herstellungsdatum (Monat/Jahr):
04/2022

BestimmungsgemdBe Verwendung

Der Artikel ist als Transportbox fiir einen Hund fiir den
privaten Gebrauch konzipiert. Der Artikel ist nicht fir den
gewerblichen Gebrauch bestimmt.

Sicherheitshinweise

A Lebensgefahr!

* Achtung. Alle Verpackungs- und Befestigungsmateria-
lien sind nicht Bestandteil des Artikels und miissen aus
Sicherheitsgriinden stets entfernt werden, bevor der Artikel
benutzt wird.

A Verletzungsgefahr!

Prisfen Sie den Artikel vor jedem Gebrauch auf Bescha-
digungen oder Abnutzungen. Der Artikel darf nur in
einwandfreiem Zustand verwendet werden!

Es dirfen keine Modifikationen am Artikel vorgenommen
werden!

Uberschreiten Sie nicht die max. Ladekapazitét von 32 kg.
Kein Spielzeug fir Kinder!

Von Kindern fernhalten!

Der Artikel darf nur zu dem vorgesehenen Zweck verwen-
det werden.

Lassen Sie lhr Kind nicht unbeaufsichtigt mit dem Artikel.
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Sestaveni

1. Pro otevieni uvolnéte sponu a vyrobek rozlozte.

2. Otevrete horni zip.

3. Pritlacte pfignik se svorkou (1) k podélnym ty¢im a zatlaé-
te je do rohd (obr. A).

Upozornéni: Srolujte sifovinu a upevnéte ji pomoci

suchych zipt.

Demontaz

Provedte kroky uvedené v &&sti ,Sestaveni” v opaéném
poradi.

Uskladnéni, ¢isténi

Pokud vyrobek nepouzivéte, skladuijte jej vzdy suchy a &isty
pfi pokojové teploté. Lehkd znedidténi je mozné odstranit
vlhkym hadfikem. Po umyti utfete dosucha hadfikem.
DULEZITE! K &idt&ni nikdy nepouZivejte agresivni &isfici
prostiedky.

Upozornéni: Neponofujte do vody!
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Pokyny k likvidaci

Vyrobek a obalovy materidl likvidujte do odpadu podle
aktudlnich mistnich pfedpist. Obalovy materidl, jako napf.
féliové sacky, nepatti do détskych rukou. Obalovy materidl
uchovéveijte z dosahu déti.

> Zlikvidujte produkty a baleni ekologicky.

lx} Recyklagni kéd identifikuje rozné materidly pro
Ly;) recyklaci. Kéd se skladé z recyklagniho symbolu -
ktery indikuje recyklagni cyklus - a &isla identifikujici-
ho materidl.

Pokyny k zaruce a pribéhu sluzby
Vyrobek byl vyroben s velkou pééi a za stalé kontroly. DEL-
TA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH poskytuje koncovym
privétnim zdkaznikdm na tento vyrobek tfi roky zdruky od
data nékupu (zdruéni lhita) podle nésledujici ustanoven.
Zé&ruka se tykd pouze vad materidlu a zévad ve zpracovdni.
Zéruka se nevztahuje na dily, které podléhaiji normalnimu
opotfebeni, a proto je nutné na né pohlizet jako na rychle
opotiebitelné dily (napF. baterie), a na kiehké dily, napf.
vypinace, akumuldtory nebo dily vyrobené ze skla.
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A Vermeidung von Sachsché&den!

* Transportieren Sie keine Lebensmittel in diesem Artikel.

* Lassen Sie keine nassen Sachen iber einen léingeren
Zeitraum in dem Avrtikel.

* Den Artikel von Feuer fernhalten!

Aufbau

1. Zum Offnen 18sen Sie den Verschluss und falten Sie den
Artikel auseinander.

2. Offnen Sie den oberen ReiBverschluss.

3. Driicken Sie die Querstange mit Klammer (1) an die
Léngsstangen und schieben Sie sie in die Ecken (Abb. A).

Hinweis: Rollen Sie den Netzstoff auf und befestigen Sie

ihn mithilfe der Klettverschlisse.

Abbau

Fihren Sie die unter ,Aufbau” aufgefishrten Schritte in umge-
kehrter Reihenfolge aus.

Lagerung, Reinigung

Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung immer trocken
und sauber bei Raumtemperatur. Leichte Verschmutzungen
kénnen mit einem feuchten Reinigungstuch entfernt werden.
AnschlieBend mit einem Reinigungstuch trocken wischen.
WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmitteln reinigen.
Achtung: Nicht in Wasser tauchen!
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Hinweise zur Entsorgung

Entsorgen Sie den Artikel und die Verpackungsmaterialien
entsprechend den aktuellen értlichen Vorschriften. Verpa-
ckungsmaterialien, wie z. B. Folienbeutel, gehéren nicht in
Kinderhénde. Bewahren Sie das Verpackungsmaterial fir
Kinder unerreichbar auf.

&2 Entsorgen Sie den Artikel und die Verpackung
%n umweltschonend.

,x} Der Recycling-Code dient der Kennzeichnung
LW‘) verschiedener Materialien zur Riickfihrung in den
Wiederverwertungskreislauf (Recycling). Der Code
besteht aus dem Recyclingsymbol - das den Verwertungs-
kreislauf widerspiegeln soll - und einer Nummer, die das
Material kennzeichnet.
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Ndroky z této zdruky jsou vylouéeny, pokud vyrobek byl po-
vzivan neodborné nebo nedovolenym zpdsobem nebo nikoli
v rémci stanoveného Géelu uréeni nebo predpoklddaného
rozsahu pouzivéni nebo nebyla dodrzena zaddni v navodu
k obsluze, ledaZe by koncovy zdkaznik prokazal, Ze existuje
vada materidlu nebo doslo k chybé& ve zpracovani, které
nevyplyvaii z nékteré vyse uvedenych okolnosti.

Ndroky ze zdruky Ize uplatnit pouze v ramci zaruéni |hity
po piedlozeni origindlniho pokladniho dokladu. Proto si pro-
sim uschoveite origindl pokladniho dokladu. Doba z&ruky
se neprodluZuje pfipadnymi opravami na zdkladé zéruky,
zdakonné zdruky nebo kulance. Totéz plati také pro vyméné-
né a opravené dily.

Pfi reklamacich se prosim obraceijte na nize uvedenou
horkou linku servisu nebo se s ndmi spojte e-mailem. Pokud
se vyskytne pfipad reklamace, vyrobek Vam - dle naii volby
- bezplatné opravime, vyménime nebo Vém vratime kupni
cenu. Dalsi préva ze zdruky nevznikaiji.

Vase zdkonnd préva, zejména ndroky na zajisténi zaruky
vi&i konkrétnimu prodeici, nejsou touto z&rukou omezena.

IAN: 382467_2110

& Servis Cesko
Tel: 800143873
E-Mail: deltasport@lidl.cz
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Hinweise zur Garantie und Service-
abwicklung

Der Artikel wurde mit groBer Sorgfalt und unter sténdiger
Kontrolle produziert. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH rgumt privaten Endkunden auf diesen Artikel drei
Jahre Garantie ab Kaufdatum (Garantiefrist) nach MaBgabe
der folgenden Bestimmungen ein. Die Garantie gilt nur fir
Material- und Verarbeitungsfehler.
Die Garantie erstreckt sich nicht auf Teile, die der normalen
Abnutzung unterliegen und deshalb als VerschleiBteile an-
zusehen sind (z. B. Batterien) sowie nicht auf zerbrechliche
Teile, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt
sind. Anspriiche aus dieser Garantie sind ausgeschlossen,
wenn der Artikel unsachgeméf oder missbréuchlich oder
nicht im Rahmen der vorgesehenen Bestimmung oder des
vorgesehenen Nutzungsumfangs verwendet wurde oder Vor-
gaben in der Anleitung/Anweisung nicht beachtet wurden,
es sei denn, der Endkunde weist nach, dass ein Material-
oder Verarbeitungsfehler vorliegt, der nicht auf einem der
vorgenannten Umsténde beruht.
Anspriiche aus der Garantie kénnen nur innerhalb der Ga-
rantiefrist unter Vorlage des Originalkassenbelegs geltend
gemacht werden. Bitte bewahren Sie deshalb den Original-
kassenbeleg auf. Die Garantiefrist wird durch etwaige Repa-
raturen aufgrund der Garantie, gesetzlicher Gewdhrleistung
oder Kulanz nicht verl@ngert. Dies gilt auch fir ersetzte und
reparierte Teile.
Bitte wenden Sie sich bei Beanstandungen zundchst an
die untenstehende Service-Hotline oder setzen Sie sich per
E-Mail mit uns in Verbindung. Liegt ein Garantiefall vor, wird
der Artikel von uns - nach unserer Wahl - fir Sie kostenlos
repariert, ersefzt oder der Kaufpreis erstattet. Weitere Rechte
aus der Garantie bestehen nicht.
Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere Gewdhrleistungs-
anspriiche gegeniiber dem jeweiligen Verké&ufer, werden
durch diese Garantie nicht eingeschrankt.
IAN: 382467_2110
Kundenservice Deutschland

Tel.  0800-5435111

E-Mail: deltasport@lidl.de
Service Osterreich

Tel: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)

E-Mail: deltasport@lidl.at
(CH Service Schweiz

Tel. 0800 56 44 33

E-Mail: deltasport@lidl.ch
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BlahoZeldme!

Svojim ndkupom ste sa rozhodli pre kvalitny vyrobok. Pred

prvym pouzitim sa s vyrobkom dékladne oboznamte.
Pozorne si preéitajte tento navod na pouzi-
vanie.

Vyrobok pouzZivaite len uvedenym spésobom a na uvedeny

0&el. Tento ndvod na pouzivanie si dobre uschovaite. Pri

odovzddavani vyrobku tretej osobe odovzdaite s vyrobkom aj

vietky podklady.

Rozsah dodavky

1 x prepravny box pre psa
1 x ndvod na pouzivanie

Technické Udaje
Rozmery: cca 70 x 52 x 50 cm (d x 3 x v)
Hmotnost: cca 3,6 kg

@ Maximdlna nosnost: cca 32 kg

Dé&tum vyroby (mesiac/rok):

04/2022

Uréené pouzitie
Tento vyrobok bol vyrobeny ako prepravny box pre psa na

sokromné G&ely. Tento vyrobok nie je uréeny na komeréné
pouzitie.

Bezpecnostné pokyny

A Nebezpeéenstvo ohrozenia zivota!

* Upozornenie. Vietky pouZité obalové a upeviiovacie
materidly nie so si€asfou vyrobku a z bezpeé&nostnych
dévodov sa musia vzdy odstrénif pred zacatim pouziva-
nia vyrobku.

A Nebezpeéenstvo poranenia!

* Pred kazdym pouzitim skontrolujte, & vyrobok nie je po-
$kodeny alebo opotrebovany. Vyrobok sa méze pouzivaf
len v bezchybnom stavel!

* Na vyrobku sa nesm0d vykondvaf Ziadne zmeny!

* Neprekra&ujte max. nosnost 32 kg.

* Vyrobok nie je hracka pre detil

¢ Udrzujte mimo dosahu detil

* Vyrobok sa smie pouzivat len v silade s uréenim.

* Nenechdvaijte diefa s vyrobkom bez dozoru.
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A Zabranenie vecnym skodam!

* V tomto vyrobku neprepravuijte Ziadne potraviny.

* V tomto vyrobku nenechdvaijte vlhké veci dlh3i gas.
* Vyrobok chrdfte pred ohfiom!

Montéz

1. Ak chcete vyrobok otvorif, otvorte zips a vyrobok rozlozte.

2. Otvorte horny zips.

3. Zatlagte prienu tyé& so svorkou (1) na pozdizne tyce a za-
suite do rohov (obr. A).

Upozornenie: Zrolujte siefovinu a upevnite ju pomocou

suchého zipsu.

Demontaz

Kroky uvedené v &asti ,Montdz” vykonajte v opaénom
poradi.

Skladovanie, Cistenie

Pri nepouzivani skladujte vyrobok vzdy suchy a &isty pri iz-
bovej teplote. Mensie negistoty mézete odstranif navlhéenou
&istiacou handrikou.

Ndsledne vyrobok utrite dosucha Eistiacou handrickou.
DOLEZITE! Vyrobok nikdy negistite ostrymi Eistiacimi pro-
striedkami.

Upozornenie: Nepondraijte do vody!
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Pokyny k likvidacii

Vyrobok a obalovy materidl zlikvidujte v silade s aktudlnymi
miestnymi predpismi. Obalovy materidl, ako napr. féliové
vrectsko nepatri do rok deti. Obalovy materidl uschovaite
mimo dosahu deti.

52 Vyrobky a obaly likvidujte ekologickym spdsobom.

/N, Recyklagny kéd sl6zi na oznagenia réznych
=2 materidlov na navrdtenie do obehu opétovného
vyuzitia. Kéd sa skladd z recyklaéného symbolu - kto-
ry md odzrkadlovat zhodnotenie recyklaényého obehu - a
&islo oznadujoce materidl.
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